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Dandy Bandi
idöszerü rigmusai

Uyenkor a jo sfrandbeli homokon 
Az eletiink nem is olyan monoton, 
Feketere festjük feher nadrägunk 
S a porondra hösiesen kiällunk, 
Szörös mellünk nekifarfjuk a napnak, 
Bolhäk helyeit a szunyogok harapnak, 
Munkanelkül meg mindig jobb strandolni, 
Mint dägvänyban a kosza szelet tolni, 
Van azutän sok mäsegyebb elönye: 
Lehull itt a ruha hamis redönye!

Szinf keil valljon a diszkret kis melltarfo, 
Ha a nezb a nezesben kifarto...
A büfyök sem huzodhat' meg szerenyen 
Labacskädon hol puhän, hol kemenyen, 
No meg aztän a fejeden ha vaj van, 
Kreta körül mäs hasonlo kis baj van: 
Ne mznj rozsäm se standra, se tarlora, 
Ne ülj fei a sikamlos csuszkälora l...

(-kai) ,

Nlncs szebb ciad 

olyan árban 
mint a FiNiimi

Calea Regele Ferdinand 10. 
(Udvarban!)

Ndhférti éc gyermekcipö, 
szandál, szandalett 

record árban!

Garantálf és pontos
ÓRÁK, MODERN ÉKSZEREK 
í / BO&GOVÁNtnát

* Strada Memorandului 9.

Hacsek
(Az erdélyi ágból)

Hacsek. (bejön és leül a nagyablakhoz): 
Pincér!

Pincér (loholva jön): Ásszolgája, Ha* 
csek ur! Parancsol?

Hacsek ((mint egy diktátor): Hozzon ti» 
zenegy iejeskávéi!

Pincér (elámul): Csak nem?
Hacsek: Csak ígen! Elsején fizefeml
Pincér (ravaszul): Nem hiszem, Hacsek 

ur, már nyolcadika van!
Hacsek: No és? Julius elsején!
Pincér (gonoszul): Akkor talán hagyjuk 
akkorra a rendelést is, Hacsek ur! < 
Hacsek (sérfódotten): Micsoda beszéd ez? 
Én most akarom megfisztelni az olasz 

válogatoit fizenegyet!
Pincér (kezd lelkesedni): Eviva Savóya! 

De hiszem még nincsenek is ilt!
Hacsek: Éppen azért! En elöre is ga* 

vallér vagyok!
Pincér: Persze az én számlámrat
Hacsek: Ne legyen gyerek! Tudja mi 

az: egy 14 év ófa veretlen csapaí?
Pincér: Nagy dolog, Hacsek ur, de ne* 

kem nem ér meg iizenegy kávéi!
Hacsek (apprehendál): Naja, egy sport* 

prolinakl... Hát mennyif ér meg ma* 
gának?

Pincér: Legfeljebb egyet, Hacsek ur!
•Hacsek (lecsap): Gemacht! Hozza az 

egyet! A többi tizet én fizetem annak 
idejénl

Pincér (aggályosan): Minek idején, Ha* 
csek ur?

Hacsek: Ha megverik.az olaszokat! 
Pincér: Es ha nem?
Hacsek: Akkor maga fizeti! Jó?
Pincér: Jó a fenét, Jobbat kérek! 
Hacsek: Hát tudja mit: fogadjunk!
Pincér (izgulóban): No ez már sport* 

szeriibb! Hacsek ur mit mond?
Hacsek: Hogy megverik!
Pincér (kapóra): Hogy megverik?...
Hát fogadjunk, hogy nem verik meg!
Hacsek (gyorsan): Gemacht! Hozza a 

kávékai!
Pincér (¡jedten): Miérf hozzam?
Hacsek: Mert már meg is veríék Óket 

Belgrádban, egyfiam!
Pincér: Mese az, Hacsek ur, Ketto* 

egyre gyóztek!
Hacsek: Hogyne! A játékban gyözfek, 

de a játék közben megveriék óket!
Pincér (dühös): Szóval Hacsek ur erre 

fogadoit?!
Hacsek: Erre hát! Hozza a kávékai!
Pincér (leplezeif dühhel): Hát jó, hozom 

a kávékat!... Azaz csak egyet!
Hacsek (az erdó felöl): Micsoda eggyei? 

En fizenegybe fogadtaml
Pincér (károrvend): Jójó, Hacsek ur, de 

csak egy játékost verfek meg Belgrád* 
ban! (Röhögve elrohan)...

es Sajo
Irja: BORONKAI LAJOS

Hacsek (kajánul): A pali csudálkozni 
fog..., Mert azota megverfek még hár*

. maf... Tehát az már eddig is négy 
kávé!...

Sajó (lekonnyulva jon): A fene ezt a vá* 
rostí Ma még nem eltem!

Hacsek: Szedjen sóskát, Sajókám!
Sajó (dühósen): Maga talán azi szedeít, 

maga kéródzó?
Hacsek (mikózben a pincér elébe teszi 

a haboskávét): Nem én, Sajókám! 
Mint látja, én egy haboskávét gónno* 
lok magamnak!

Sajó (mohón nézi): No ez is aligha 
jutoft magához becsüleiesen, Hacsek!

Hacsek (mint egy márki)^ Ez, Sajókám? 
A legbecsiiletesebben!

Sajó (tamáskodva): Ugyan hogyan?
Hacsek: Megvertem az olasz válogafoffaf!
Sajó (dühos): Ezekkel a górbe lábakkal? 
Hacsek: Nem lab kell oda, hanem ész, 

Sajókám !
Sajó (nézi a fogyó kávét): Értem!
Agy*futbalt játszoif, nemdebár?
Hacsek (heíykén): Ugy bezony, léven» 

tém! Még pedig itt a kávéházban!
Sajó: Mondja már! Es ki volt a másik 

hülye, aki ktállf magával?
Hacsek: A fóu'r, Sajókám! E kávéház 

egyeilen gavallérja!
Sajó: Értem! Szóval sikerült még egy 

kávét lefogyasziani rola, mi ?
Hacsek (grandezzával zsebrecsusziaija a 

szalvétát): Korántsem, Sajókám! Tel» 
jesen sporíszerüen nyerfem!

Sajó (éhesen): Hogy nyerte, az valószihú! 
Hanem hogy maga... ésísporfszerüen... 
azt megkontrázom!

Hacsek: Szóval nem hiszi?... Hát akkor 
bebizonyiiom! Pincér!

Pincér (jon): Parancsol, Hacsek ur ?
Hacsek (pózzal): Barátom, a Sajó ur 

mosf kózólte velem,- hogy ujabban 
még. három olasz játékost verfek meg 

. a iizenegyból!
Pincér (megdermed): Nem hiszem!
Hacsek: Nem»e? Tessék a legujabb 

sporilap! (Orra alá nyomja).
Pincér (olvassa): No ezenful csak lo* 

vakra fogadokl
Hacsek (kajánul): Az nem baj, fiam, de 

elóbb még kihozza a három haboská* 
vét, de hamarl

Pincér (bután): Kérem! Én állni szok* 
tam a szavamat! Elrohan és kihozza a 
kávét).

Hacsek (kónnyedén): No, Sajó, remé* 
lem elfogad fólem egy kávét a három* 
ból?

Sajó (bársonyos pillanfással): Nem ufasi» 
tom vissza, Hacsek... Maga ma nagy 
volt!...
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Garaboncîâs konferânsza:

Ezegyszer egy kellemes témarol...
Tobb oldalrol kaptam szemrehanyast, 

hogy lapom ezf a rovafat, . amely a 

biiszke vezercikk^rovaidt helyetiesiti, 

ufobbi idoben szinte allandoan es szinte 
egyetlen temanak szentelem: a zsidosag 

melfatlan szenvedesenek ...
A szemrehanyasokat valahogy csak 

elbirna „sziiletett“ kereszteny lelkiisme* 
retem, amde a belbluk folyo gazdasagi 
megtorlasokat: a laplemondasok arja- 
datat bizony mar erzekenyen megsinyli 
a zsebem, amely' nemes szerv a humo* 
risfanal kiilbnbsen gyenge ellenallo ke- 

pessegii . .
Zarojelben jegyzem ittmeg, hogy ezek 

a szorvanyos laplemondasok sokhumort 
is tartalmaznak, mert altalaban nem 6s= 
kereszteny reszrol sujtanak ream, hanem 
az r. k. vagyis a „ regen kikereszielke* 
deiiek“ oldalarol, a napos oldalrol, ami 

megvigaszfal . . .
Igy hat most valami vidamabb te= 

marol konferalok. Nem zsido szenve- 
desrol, hanem egy zsido hazassagrol... 
Ugyebar, milyen jol hangzik, milyen 
megnyugtaio 7 Az ujkori inkvizicio ostor- 

csapasait szenvedo. zsidosag a megtort 
sziveben is el es hazasodik! Es elni 
tog, mert elni akar es reszet koveteli az 
emberieletlegfblsegesebb alkoto elemebol, 

a boldogsagbol is! .. .
Megvallom es nem tagadom, hogy 

valami hatartalan megnyugvassal es bi* 
zakodassal tblti el hivo kereszteny lei* 
kemet az az eskiivoi meghivo, melyen 

Krausz Jolânka és Rosenberg Izidor hr, 

kedves ismeröseim és embèrtesfvéreim, 
tiszfa és önzetlen emberi érzéssel és 

együvé fartozâssal meghivnak engem és 
feleségemei esküvbjük ünnepéhez, a régeni 
csalâdi' hâzhoz, az elottünk ismeretlenül 

is. nagyrabecsült Krausz Jozsef ûr- csa* 
lâdjâhoz . , . Ês Ht meginf csak zâro* 

jelbén meg kéll jegyeznem, hogy ez 
a meghivâs annyira oszinte és komoly, 
hogy a kedves fiafalpâr autof ajânlotf 

fel nekünk az ûtra . . .
Kedves kis feketehajû szép meny* 

aszony, Krausz Jolânka és Rosenberg 

Izidor ûr, tisztelt barâtom és kékszemü 
Echo-atléta, szâllok az ûrhoz! Kedves 
es szives meghivâsukat esküvojük ün= 
nepéhez nagyon tûlârado/szivvel, na* 

gyon meghatodottan koszönöm meg. . . 
Âmde a vilâgért sem mennék el, 
meri . . . mert nagyon pirulna az ar- 

com ! . . ,
Minden külön értesifés helyett, összes 

ama keresztény testvéreim nevében pi* 
rulnék, akik vagy gyülöletet üvöltenek 
a zsidok fêlé, vagy pedig elfürik ennek 
a képmutato gyüloletnek üvôltését . . .

Amikor maguk zsidok, Mézes ospa* 
rancsa szerint, mely az én vallâsomnak 
is sarkalatos parancsa, még ma is ke* 
nyérrel ddbjâk vissza azt, aki magukat 

kövel hajitja meg! ...
De azéri örök és zavarialan boldog* 

sâgof kivânok maguknak! ...
Boronkai Lajos.

HIV A TAVASZ !

Draga kis 'ßeri, 611 ;nüly meșteri, y 
Valami csoda, gyere el oda! 
fîdes olt a csok,. pațănyi kacsok 
Duskălnak jobah igy majus hdban.

Olt a romanfika, Pista s Mancika 
Ott ül kettesben, egy lelek ket tesfben, 
Ä vagytol füfve, fagylaltfol hiitve, 
Mamoros szemmel, tele szerelemmel...

z

Tengerben sziget, pusztabari liget, 
Dus Eldorado mosolyog râd 6, 
Nem banod soha, ha eljösz oda, 
Gyere el Terii Habcsokkal: Feri... •

AZZOLA 
modern kiscukraszda 
Pia(a M. Viteazul 18 

(Bejâraf a kapu alaff)

Még él Moskovîis és Târsa 1
Minden hâziasszony vigasztalasa, 
Még él a ;6 Moskovifs és Târsa, 
Tehât van még a jobbsorSban remény, 
Van még olcso Primusz, iiveg, edény. 
À doktorok pénzért veszik ki a vakbelét, 
Moskovitsék ingyen teszik be a fôzobeléf, 
Sot ki is kurâljâk a beieg Petroluxât, 
Ha füstfel, korommal fûjja ki a szusszât;

MOSKOVITS és TARSA 
iiveg, edény, hâzfarfâsi cikkek 

ûj üzlelhelyisége

Piafa M. Viteazul 1?. — Benzinkuttal 
szemben 1

Ußdonsäg! Sikk! Elegância!

nôi és férfi készruhaihan î

Piața UNIRII 18. Külön méretosztaly !

Rekord ârak 1 Record arak 1

Jaiszanak bizalommal Loteria de Stat

COLECTURA OFICIALA-näl
Foelarüsifo hely : CLUJ, Regina Maria 46

Igy élni szép, igy . élni jo : 

Vegyfisztitoni az UNIÔE., 

,Q nem piszkif, hanem tisztil, 

Rl hat, galtért el nem pusztit!

Cinto
gözfestöde es 
degytisztito
Sfr, Bucovina 32, 
Tel, 36- 95

Nyaraiok ruhai soronkivül 
postazva !
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Emáncy Pálné csevegése

— Gudbáj, drágáim, egvhangulag 
megállapifom, hogy a strandoBknak lát« 
ványossági adóval való lehütése egészen 
helyes és mélfányos... Natürlich csak 
azoknák kelljen czf az uj adónemet fi* 
zefni, akik a sfrandon ingyen élvezik ezí 
a kinálkozó látványosságof, vagyis a 
férfiaknak... Ezzel- szemben azoknak, 
akik ezf a látványosságot ryuj’ják, vagyis 
a sírandoló noknek, — egyenesen része« 
sedniök kellene a befolyí láíványossági 
adóból, — a férfiak közöfi fartandó nép* 
szavazás szeriní...

Elvégre is ha a jószapora koca, 
avagy jólfejeló tehén kaphaf külonféle 
kifünfeféseket, sót pénzjufalmakaf a kiál« 
lifáson, háí akkor míért ne kapbasson 
egy'égy csodalégies fürdódresszben mu« 
vészíesen domboritó és homorifó strand« 
szépség a nói nemból ?...

— AprOpopó, dtszoklevelek és babér* 
koszoruk mellózése kérefik s a zsüri lér« 
jen rá egész nyugodtan a pénzjüfalmakra... 
Némlich a szegény elnyomolf noknek — 
a szinésznókon kivül nincsenek gomb« 
lyuk fájdalmaik, igy háí a diszoklevelekeí 
szivesen áfengedik a hiú férfiaknak... 
Az arany és ezüstérmeket azonban meg« 
hagyhatjákj ha mar muszáj...

— Szavamaf ne felejísem: a nók lat« 
ványossági adórészesedése legyen pro« 
porciónális... Van ugyanis. olyan no. aki 
kevesebbei muiat, na és mégis lobbet 
érdemel, mint egy másik, aki minden 
ambicióját kifej.fi a mutatásban, na nem?...

— Iff le kell szögeznem, hogy az 
oíven éven és kilón felüli szépségek 
egyszerüen maradianak le a részesedésról, 
sót a starfról!... Nehogy a férfiak felfá* 
zadjanak a láíványossági adó eilen, sót 
fájdalomdijjakaf kövefeljenek a zsüriiól...

— Ugyanigy le kell maraszfalni az 
indulásról a repedfsarku, refkesférdü és 
viszerecskés amazonokaf is — emezék ja« 
vára... Ä felsorolf három kafegória ré« 
szére valami más adónemet kell kitalálni, 
de semmiképpen sem láíványossági adót... 
Leheí az — iészcm fel — „rangadó“, 
changado" vagy „férjhezadó“, esefleg 
„kónnyenadó“...

— Nosháf a látványosságok ilyefén 
megszervezése melletf a férfiak — fizen« 
hat évfól bis hundert — íolongani fog» 
nak a sfrandbeli láíványossági adópénzfár 
elóft!... Sol sokan felülfizeíésekeí fognak 
ónként eszközölni, ami pedig csaknem 
szokatlan az adózásban... Na hem?(—kai)

Hárdió-liírek
Gii Szovjetele! Ojkelet jelenti: A ^herkönyv Mn most vörös~ 
könyv készül — hawnló sikerrel Éñenzeyk jelenti: le ütöd 

az éi grófomaf, én ütöm a te grófodat g] Kölöthy Ujságh 
jelönti: Debreceni kwális, de kanálls - mogélbk én ögyedül magam is

Esztilap jelenti: Mondok nékl olyin Jóestét, hogy a hldeg is
klrázza a kicsi tesfét ® Jójesztét jelenti: Estilap, Estilap kikl 
nyugalomba — Feketén konyul le a Jóestét lombja Maghiár 

Ujságh jelenti: Miérl züg a tömeg, nem klvánja testemet — 
lelkemet? Brassói Lapos jelenti: Veze^ünk és mégse jön ulánunk 

senkt Magyar Lápok jelenti: Hanetn a mi öreg P álunk — 
házatáján semmit se találunk Érdétyl Zsemíe jelenti: Jövöre 

jubilálok — ahogy én álloki ^ara'
bonciás jelenti: Ember küzdj és bizva — kopialj! löbb

bort, kevesebb bordalt!

Korunk két barâtfa
Petrolux és Primusz, 
Nehéz rá a rimusz, 
Jót fóz, rosszul kormoz, 
Vigye el a cirmos!
Vigye Zeiler úrhoz, 
Az ilyen bravurhoz 
Ö ért a legjobban, 
Egyetíkefíof koppan 
Ș Petrolux és Primusz 
Szép kéklángra lobban !...

ZEILER meșter
' gyorsfózót garanciával javii és 

kéklángosif
(Iparkamarával szemben. Sarokló! az 

elsó üzlef!)

Heți
50 tejes részletre vehet:

márkás képet 
képkeretet

a legnagyobb méretben is!

UNICOM
Cluj, Calea Marechal Foch 5/a. 

Telefon 29--65

Pádoljuk müvészeinkei!

SALON FODOR
Tartos ondolálás legujabb villanygéppd, továbbá áram® 
nélküli géppd, teíjes garanda mdlett és jufányosan.— 
Vas« és vizondolálás, manikür« Seciális babaklinika.
Babafejekben teljes válaszfék. Colea Marechal Foch 2

I
 Jó ruha nagy elbny, — nagy megtakarifás! ■ 

■ KERESSE FEL H
SILBERGER elítszabóságot I

Sir. Regina Maria 10 șzâm alait! 8MODERN - MEGBIZHATÓ - JUTÁNYOS | .

“®" -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - :- - - - - —- - - -f-

kifej.fi
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Sokéves, sokkeserves ujságirói mul* 
funk fanusiija, hogy nem farfozunk a 
„magaszfalo“, a-könnyen dicséó lapok 
kózé. Nem vagyunk epések, fekeíe 
vesések, ámde nem mi feheíünk rola, 
hogy olyan korban és olyan vidéken 
sodródfunk a kózirás rogos és burjános 
mezejére, ahol inkább ak-df üfni és 
gyomlální, minf dicsérni és mélfányolní 
való...

Nosháf ha valaki, háf mi ütotiüñk is 
amugy isfenigazában! ülóifünk ókóllel, 
a gyomláló kapafokával az á'szenfeskedó, 
az álmagyarkodó rablólovagok és más 
kárfékony duvadak kózé és a lebunkó® 
zoff kózéletó hullák egész galériája jelzi 
rozsdamarfa follbuzogányunk nyomát...

Ámde mindebból nem kóvefkezik az, 
hogy nem fudnnk elísmerní, mélfányolní, 
sóf dicsérni. És szomoru lenne harc® 
edzeff szivünknek, ha az erdélyi magyar® 
ság házatáján nem akadna imiit®amott 
dicsérni, mélfányolni való. Ennek a ma» 
gyarságnak ezredéves, egészséges élef® 
ószfóne mindig ki iudfa vajudni a maga 
egész emberéf, valahányszor egy*egy 
szorongafoft poníon ember kelleff a 
gáfra.

Nosháf ez jóriénf most is, a jó Torda 
és Aranyosvidék magyarsága kórében. 
Ez a példásan ónfüdatos, izig®vérig 
demokrafikus érzésü és reális gondolko- 
zásu magyarság a mosfani képviseló® 
válaszfáson uj emberf ülfefeíi a vezéri 
sfallumba, a parlamen.fi képviselóí székbe.

Tefte pedig ezt olyan impozáns, szinte 
egyhangu szavazat-mennyiséggel, olyan 
elsodtó bizalom®megnyilvánulással, amely 
a mai befolyásolhatatlan szavazási rend® 
szer melleif színie példáflannák mond® 
haló. És ami a legmeglepóbb, az ujon® 
nan megválaszfolf vezér se nem gróf, 
se nem báró, még csak jóldaloló dzsenfry 
sem, hanem a dolgozó nép fia... Egy 
aránylag fiafal, kékszemü, szerény mo® 
solyu atleta, magasabb képzeifségü gyár® 
ipatos, akinek jócsengésü neve egysze® 
riien igy hangzik: Tompa Lajos.

Áldoif emlékü atyja, a kiegész munkás 
élefében férdig álh a kerámiai és agyag® 
munkában, oí derék fiával egyefemben, 
az idók során szakadatlan és szivós ma® 
gyar munkájával fóbbmillíós gyárvállalafoi 
fe jleszieff ki Tordában és megferemfeffe 
országos viszonylafban a müvészi kerá® 
mía és agyagipar nivójáf. Jóhiszemüsé® 
géért és becsületességéérf egész vagyo® 
nával, sóí éleiével fizetett a vállalafába 
befolakodoffak galádságának. Minden is® 
meróse rászérol áldoff neve Tompa 

Antal volt, minden eló» és ufónév nél® 
kül, egyszerü munkás, alkofó magyar... 
Ugyanaz mínf a halhafatlan kólfóé, a 
„Madár ñaihoz" szerzójéé, sóf fán a 
végrendelefe is ugyanaz volt óf jo fiához 
az anyagí ósszeomlás ufán:

„Nagy vihar volí. Feldult berkeinken 
Enyhe árnyas rt jtek nem fogad;
S ñ hallgaitok ? Eikészültbk innen ? 
Di hagynátok bus anyáfokaf ?!“...

TORDA ÉS ARANYOSVIDÉK ÜJ 
PARLAMENTIKÉPVISELOJE

Nosháf a fiuk kónnyesen hallgaffak, de 
iffmaradfak. A yálliikat egymásnak fe* 
sziietfék, az ósszerejükef pedig a mun- 
kának, az apai mocsokfalan név ujbóli 
felragyogfafásáért... A küzdó és bizva® 
bizó vallásosság s a szülói kegyelef 
szellemében beindifoff szakmunka rövid 
egynehány év alait meghozfa a gyár® 
vállala! ujbóli felvirágzását és emmelleff 
a Tompa*család mind növekedö és mind 
szélesebbkórü megbecsülését. Ki kell 
ugyanis hangsulyoznunk, hogy Tompáék 
kéf éviizednyi munkájuk során nem elsó® 
sorban az anyagi jó'étük és üzleii farta® 
lékolások kedvéért dolgoztak.

És éppen ez az oka annak, hogy mi 
most lapunk egy egész oldaláf szánfuk 
a Tompa®család áldásos „kózmunkájá® 
nak“ mélfafására, amihez egyébbkéní 
foliánsok kellenének ! Mert nemesak Tor® 
dán s az Aranyosvidéken, hanem az 
egész országban alig van olyan vallási, 
kulfurális vagy népi intézmény — még 
az ó vallásuklól és népiségüktól meróben 
elüfó is, — amelynek segélyzeésében 
Tompa Sándor és Tompa Lajos keze 

benne ne volna!

Sót vannak olyan nagyszabásu inféz® 
mények is, amelyekef egyenesen ók léte® 
sifetfek yagy léfezésüket anyagi áldoza» 
fokkal lehefóvé ieffék. Hosszadalmas 
volna felsorolni ezeknek lisfájáf, de más® 
részf nem is akarjuk megbántani Tom® 
páék közismeri szerénységéf és diszkré® 
cióját ebben a fekinteiben. Azt azonban 
— mint a helyzef beható ismerói — 
állifhafjuk, hogy Tompàék vagyona ma 
a kéfszeresénél is nagyobb leheine, ha 

az emljfett célokra jószivvel odaadott 
százezreket más nagyvállalatok módján 

suftyomban megspórolfák volna! Csak® 
hogy ezt az egész magyar kózélet és 
sokszáz elsodorf, de általuk talpraállifoit 
kisegziszfencia a létével megsinylette 
volna...

Nosháf diôhéjban éz lenne az egy® 
szerü Tomp&familià és Tompa Lajos, 
az Jsmereflen képvisélo“, ahogy of az 
egy‘>k krajcáros kolozsvàri félnàpilap egyik 
cikkében „megfisztelfe“... Mi természete® 
sen —’ mint kellemeflen igazmondók — 
megkontrázzuk ezt az ' „ismeretlensegef“.
Tompa Lajos ' neve és jelleme bizony 
országos viszonylatban sem ismereflen, 
mégha öblös szájjal és utszéli sajfóval 
nem is ktabálja ki az érdemeitaz „ismerf 
és leiünf nagyságok“ módjára... Sapienfi 
sai!

Egyébkénf maradjunk nyugodfan a 
fénynél, hogy aligha „ismereflen“ szava® 
zók fömegei ülfeffék ói a parlamentó 
padsorba, olyan tekinfélyes és márkás 
egyéníség orokébe, mint a kózbecsülés® 
ben álló Dr. Gál Miklós, az unitárius 
egyház fógondnoka, fóldbirtokos, iigyvéd 
és bankigazgafó. Igy háf Tompa Lajos® 
nak évek során nagyon ki kelleti érde® 
melnie ezt az egyhangu kózbízalmaf, 
amivel fefiekel fényezését viszonozfák.

Hogy pedig ez a bizalom- milyen ál® 
talános, azt módunkban van kézzélfogha® 
fóan ís bizonyífani, meri háf mi mindenf 
b’zonyifani szerefünk. Ime a bizonyifék: 
Egyik levifézletf fordai tórteió és örokös 
képviselójelólf —• nevéf nem irjuk ki, 
hisz’ Tordán minden kiskufya ráismér — 
miufán a Tompa®családof mar egyszer 
anyagilag tönktefeffe, most érdeme szerinf 
koldusbofra jufoit és ezéri kénkovet fuj 
a fiszfességben ujból falpraállf Tompa* 
család felé. Miufán pedig nyilfan nem 
mer marni, meri ismeri már a „szelid“ 
Tompa Lajos oroszlánkormeif, nosháf 
szokása szerinf suffyomban egy ivef kó® 
röztefeff a fordai iparos iársadalomban, 
hogy annak aláirásával az iparosság 
tiltakozzék Tompa Lajos megválaszfása 
eilen. És amikor az iv korozése lezárulf, 
a fóbbszáz fordai iparos köziil összesen 
háromnak a neve kerülf erre a képviseló- 
bukfató ivre, akiknek egyike maga a 
„bárányborbe bujt farkas" vagyís maga 
a szóbanforgó „kibocsáfó“ volt!...

Ez a haikönyök» ember nem is sej® 
fette, hogy szánalmas munkája a köz® 
tudomásra jufván, mennyíre megerósiiette 
a közbizalomban Tompa Lajost, akinek 
báiyja, Tompa Sándor egyébkénf a for® 
dai tiszfes Iparosegylef álfalános becsü® 
lésben álló elnöke.

A magunk részéról szerefeftel üdvö» 
zöljük Tompa Lajos képviseló uraf, 
egyben reméljük, hogy az idei jófékony 
Uránus®kerfiünnepély után, amikor már 
míndenki hazatérf, mi ketten: a képvi® 
seló ur és én, — no meg egy®két Szál 
cigány meginf csak mi személyesen 
visszük a zongorát a fedél alá, nehogy 
megázzék... Elvégre is nekünk nem ide® 
gen dolog az, h’gy: egy képvíselp, egy 
cigány, egy ujságíró a münka sorban!...

Boronkai Lajos

parlamen.fi


GÂRĂBONGIÂS

— Aszongya a zasszon mut vasarhap vernya» 
dora, jolbsz cihblbdnyi a zagybul, morhogy obed» 
utan feredozni mbgyiink a bivajlependi biidbskbves 
foba ...

— Nofbne! — mondok rafbmes kbzbe — oszt 
mt anyavolanak kbll bzer man hajnaleloft fokelni ?

—• Mierke ? — igy a zasszon nagykomolan — 
csak fan nbm akar kend igy mucskosan mbnni 
feredozni a zurak kbzze ? . . .

— Nyetene ! —• mondok — hat hogy mbnnyek?
— Ugy hogy elebb vizbt forralunk a nagykak 

lariba, oszt isionosen mbgsikalom kendbf a 16» 
kefevel! ■,

— Oszf hat magadat is! — fodom mbg a fb» 
kintel okabul ...

Igyhat delre el is keszuttunk a nagymosakodassal, 
oszt elindufunk akiskocsival feredozni Bivajlb» 
pendre. A zorszaguton fbvbffuk. akaplanuraf, mor» 
hogy a Lojzisogor kocsijan kef fijatal bgyvezasszon 
kbzze keruft, hat cnkabb loszalf, morhogy nagyon 
mblege vot ...

Kbzbe mbgelbzluk a jedzourat, mbg akantorurat 
bgykocsin hat mbnybcskevel, azufan a Szavertajg 
zsidosbgor'Szami kamaszfiaf, aki kilbnc fbhernep 
kbzziil alig Jafszott ki a bakon ... A kocsi utan 
a csbnderbrmesferur biciglizbtt, nbhogy valami 
csbndhaborefast kbvessbn el a rakomany fbhernep 
a Szami korii . . .

A katonavisblf logenybket a siidojanyokkal off 
hagyfuk el Bivajlbpend elbff, morhogy ezbk man 
hajnaleloft indufak, oszf most oft htisutek a friss 
szenaboglyak korii ...

— Nofbne 1 — igy azasszon duhbsen akaplan» 
urhoz — kef nbsembbr is van kbztiik, szbntafyam!..* 
Hanbm akaplamir csak pillogoit szbmermbsbn s a 
videkbt nezle ...

Oszt bevagoffunk a bivajlbpendi dombala a bii» 
dbskbves toho . . . A Lopikas cigan manbleve 
lofoglalt kef galagonyabukrot haromszbmelre, hat a 
zbgyikbt odaadtuk akaplanurnak, nbhogy a zasszon» 
nepbt bgye afone ...

A fbba man javaba folt a vehancolas. A fel» 
falu man oft hempbrgbft a ziszapos pocsolaba, a 
Ibpendi csordambg off rbfbgbit szomoruan aparton, 
morhogy kiszoruft a vizbiil ...

Oszt isionosen megferedbztunk, sommi szbmerbm» 
haborefas nbm fbrfenf, man csak a csbnderormesibr 
miaft se . . . Csak a bitang Szavertajg Szamit 
martogaftak mbg alaposan a mbnybcskek, morhogy 
valami huncutsagoi csinalt avizalaft . . .

Csakcsupan a Lopi’kas»cigannal tbrtenf szbrbn» 
cses balbsef: ahogy muzsikalas kbzbe elbamesz» 
-kodott a zasszonnepbn, hat ruhasiul, hbgedbsfiil 
beforduff afoba a magas parfrul. A zasszonnep 
mentbtte ki, morhogy munk ferfijak alighanbm bbn» 
hafiuk vbna alatort ...

Ugy hapogoit, mint bgy reszbgkacsa, oszfkbpte 
magabul a biidbsvizbt sugarban... Hogy asszongya, 
meg beviilrbl is mogfiitdoft bgyszbr elbtibe . . .

(-kai).

SPORTHÄZÄSSÄG. Rosenberglzk 

dor, az Echo íornászszakoszfályának 
agilis fitkára. házasságot kötött Krausz 
Jolánnal, az Echo fagj'áVal, illefve a 

Dermatagyár tișzviseîonojevek.

TüKORbFOGÁSZATuj hehyisége, 
melynek vezefóje a kifünó kezü Tükóri* 
bácsi, május l»tól a Sir. N. lorga 2 sz. 
alatf van, a New*Yorkkal szemben.

~ VIGYÁZZON ! Meri Kozák 1st* 
van bórüzleféf áthelyezfe fóposfával szero» 
beni helyéról a Piața Mihai Viteazul 14. 
szám ala, hol legfariósabb minó ségben 
vásárolhaf bór és ialpárúkaf. Olcsó napi 
árak.

Ballon Augusztich
Cluj, Calea Regele Carol II. No. 16.
vulkanizáló szaküzem

Hó és sárcipó javitások 
________ olcsón és lelkiismereiesen

Uj irány 
a fényképezésben 

I riedmann Ernó
fotómütfész 

és gyermekspeciállsta 
Sfr. Regina María 46, I. Em. 

(Poru|iu»palofa)

CORVIN 
jéoszolgAlat

ponfos és megbizhafo, 
kapuig házhoz szállit.
Rendelés és felvilágosifás :
telefon 37—37

Strada Basarabiei ?.

Tüzifát
LEGJOBBAT, 
LEGJUTÂNYOSABB
ĂRBAN CSAK
MUNTEANU-nál

rendelhef
Ciuj,.Cal. Reg. Ferdinand 52. Tel. 34»45

Nyári kertek
BAGOLYVÁR

Thuri Elemér élihkeríje
Ezf a pompas féli és nyári helyiséget a legvá» 

logafoffabb éltermi iónus, meghitt úri légkbr és 
kevés»zajos jóhangulat jellemzi. A berendezése, 
felszerelése, személyzete és konyhája, mind»mtnd 
ennek az egyeflen és Kolozsváron ma egyedül* 
alió módszernek szolgálafában áll, amely egyébként 
a kifünó Thuri Elemér fulajdonos alapeleme és 
jellemvonása. Ö nem ibmegsikerre dolgozik, — 
hiszen már a helyiség méretezését sem ugy csi» 
nálta, — hanem kizárólag csak egynehány ,tbrzs» 
vendég»társaság abszolut kényelmének, légkbrének 
és diszkrét hangulafának megteremfésére. Nála 
például egyeflen komplef terifék»készlef árban és 
minóségben felér egy egész vendéglo készletével, 
amif- természofesen csak a jobb kbzbnség vesz 
észre és fud méífányolni. És pedig annáí is in» 
kább, mert Thuri Elemér ezf az elképpeszfb rezsi» 
ibbblefet nem számitja be az árakba s igy nála 
csak olyan olcsón vacsorázik a vendég, mint .egy 
erbsen másodrangu kertben. Igy azufán érthetó, 
hogy szép, hangulatos és kellemes a Bagoylvár 
minden egyes estéje, ahol nem fordulhaf elo semmi 
incidens vagy zavaró izlésfelenség. A kbzbnség ez 
a része nem is érzi jól magát a Bagolyvárban...

(-kai)

BELVEDERE
Jeney Misi kíes sziklaferrásza

Amikor a városf uraló dombfetórbl lanera — sze» 
relemre ingerlo halk jazz»muzsika hullámatf hozza 
le az éfher a séfafér kbrnyékére, akkor a varos 
fülledf kánikulájából meneküló ember vágyakozva 
vefi fel szeméf a dombfetóre, a Belvedere»mulafó 
ragyogó villanyfényei felé . . . Mert oft a dombon, 
o» más vi!ág van! Ezen a sziklábavájf, iündéri 
bus ferraszon feledésbe megy minden bú és bánat, 
elhalványul a napi robot emléke és felpezsdiil 
ereidben a szépséges élet villanyos lüktetése. Tan 
mondanunk sem kell, hogy ez a gbnybrü hely, 
amilyet csak egyef adoft Kolozsvárnak a termé» 
szet, minden áldoft este szufolva van, bármilyeri 
nagy befogadó képességü is. A szerenese az, hogy 
most már feljes bizfonságban lehef odafónt sétálni 
s igy a párok és iársaságók szivesen kivárják 
helyüket, a szép Kolozsvár éjjeli panorámájában 
s' a felséges magaslafi levegó ózonjában gybnyór» 
kbdve. Mert ■ hát nem mellékes a foldí boldog» 
sághoz az ’ a nyárson sült csirke vagy flekken, 
amit oft a Jeney Misi csodakonyhájában eíéd 
varázsolnak, nyájas olvasó. Azufán meg az a ha» 
misitaflan enyedi, meg miégyébb boroeska sem 
kiskufya, amelytól a Gyuri*bácsi nevii borkblfó 
három napig zengi szerelmét Jenei Misi iránt. 
Hamarosán mi is idekanyaritunk egy ilyen alkalmi 
rigmusf:

Oh Belvedere, Belvedere, 
A té borodfól lehull
A szerelem hevedere! . . .

(-kai).
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Fürdozés — Gyógyulás — Íldíilés

A kolozsi toménysós fürdö uj 
korszaka .

Valamí földtani elváltozás idónként 
sziníe felforralja a sósfavak vizéi!
Különös természeti füneményf észlelíek ezévben 

a „korafürdö“ turisfák a kolozsi toménysós fürdö 
vizében. Még a májusí hüvös napokon egy kirán* 
duló íársaság kiruccant Kolozsra, nem annyira 
fürdés, mint inkább egy göibtnap alelóse céljábol.

A fásaság egyík edzeif tagja lecsábult a íóhoz 
és óvatosan bedugta egyík ujját a vizbe, hogy las» 
sa, milyen „hideg“. A legnagyobb ámulafára a ló 
vize netn hogy hideg, hanem egyenesen forró volt, 
amikor a hornero a levegöt csak 17 Celsiusnak 
jelezte. A fürdö meg sem volt még nyifva, a mun» 
kások a kabinokat iafarozták s még a munkát el* 
lenörzö igazgatónak sem jutotf eszébe, hogy ilyen 
hüvös idöben a viz hofokáí megnézze. Fenti ba» 
rátunk meglepeít kiáifására: „Felforrí a sósviz 1“ 
— a szeméiyzet összefutott s az elokerifeft homé» 
rövel megállapitoita, hogy a ló vize 38 fokot mu» 
tat, amí még a legnagyobb kánikulában sem szo» 
koft bekövetkezni.

Mondanunk sem kell, hogy az egész kiránduló 
íársaság sieíve és dideregve kapkcdta fei a fürdo» 
ruhájái és menekült be a ló sziníe forró rvizébe, 
ahonnan csak kéiórai fütdés uián bujtak ki a ha» 
rapos napra.

Egyes napilapok olyformán kozoiték ezl a szo» 
kalian dolgof, hogy miután a kolozsi viz évrói» 
évre sósabbá válik a ioídmélyi soiömbök oidódása 
mialt, a különbözö sófarfaiinu vizréfegek közötf 
édesvizi rétegek szorulnak és ezek a tóbbféle su» 
gártorés folytán valósággal felformak. Ezzel Szem» 
ben egyik ismerf geológusunk a ló feltünó leime» 
legedéséí a fold mélyében lorténi vulkánikus el» 
válfozásoknak iulajdonitja.

Bármint van is, az eredmény az, hogy a mult 
vasárnap, amikor kellemes fürdönap derüll reánk, 
bar a levegö az elözö zivatariól még hüvös és szel» 
ios volt, — a fó iuimeleg vizében az emberek szá» 
zai lubickoltak egész hap s jómagam is egyhuzam» 
ban teljes három órát töliöliem a csodameleg viz» 
ben. Másszóval jó foldanyánk segitségére jolt a 
kolozsi türdönek és jólékonyan „hévizzé* válioz» 
íatla a sósvizet, amely egyébként eddig isjónéhány 
fokkal melegebb volt más szabad fürdök vjzéhez 
képest.

Meg keil emlitenünk, hogy az autobusz»közle» 
kedést ezévben a kiiünö „Auiomodern“ íársaság 
vette át és bevezette azi az üdvös ujitást, hogy 
számozoít helyekei ad, ameiyek visszajövei is biz» 
fositva vannak. Igy a szokotf forgalmi bajok leí» 
jesen megszünfek.

Az aliando vendég^knek nagyon jutányosan, 
30 szobás kényelmes szálloda és teljes penzió áll 
rendelkezésére.

A MAMA

— Láfod ezt a szép selyemruhát, Móricka ? 
Ez egy kis csuszó» mászótól származik!

— Nekem mondod, anyukám? A fatáiól

A romaniikus Kéro
gyogyfürdö es iidülöhely.

Errol az erintetlen termeszefi szepsegü es 
szänaillafos gyögy» es üdülöhelyröl nem sok szo 
esik a reklämsajtöban. Pedighät a leggazdagabb 
lartalmu söskenes vizenek gyögyhafäsa Europa 
ket leghiresebb specialis gyögyfürdöjenek, az 
angliai Harrowgate s a sväjci Lostorf gyogyhatä» 
säval teljesen egyenrangu.

A nagydobos rekläm hiänya pedig annak 
tudhaiö be, hogy ä fürdö tulajdonosa a közbecsült 
kolozsväri Katona*csaläd, közvetlen vezelöje es 
iränyitöja pedig Drt Gyarmaihy Belang, a munka 
es szolidsäg mintaasszonya, aki iriözik a hangos 
reklämtöl s inkäbb a lürdö jövedelem»többlelerö! 
mond le, semhogy az evszäzadosan kialakuli 
tudomänyos eredmenyeit a iulhangos rekiämmal 
kockäztassa.

Ebben a bäjos es romantikus szepsegü kis 
tqszkulänumban, Kerö-fürdön a szäzszäzalekos 
gyögyhatäson felül minden megtalälhalö miniatür» 
ben. lilatos ret, hüvös erdö, magaslafi kiläto, 
öspark, Strand, szabaduszoda, Szamosfürdes es 
haläszat, egyszöval minden, ami bekes, csalädias 
es fermeszetszerefö nyaralashoz szükseges.

Mindez pedig olyan olcsö es szolid feltetelek 
melleit, — a lakäst es pompäs „häzikosztot" is 
beleszämitva, — hogy olthon a csalädban sem 
[ehe! olcsöbban es jobban elöleremieni.

Elönye a gyögy». es fürdöielepnek, hogy vasufi 
es orszäguti vonal mellet! fekszik s igy a legköny» 
nyebben megközelithefö akärmilyen közlekedes’ 
eszközzel. Vasutällomäsa Szamosujvär, iizperces 
gyalogsefäval vagy sajät fürdo»auiobusszal.

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÄ

Megnyilt COJOCNA fOrdön

a„mnai
Teljesen modern uj berendez^s, 
hideg es meleg folyo viz min
den szobäban. Villanyvilägiiäs.

Elsorendü konyba. KülÖn szoba 
3*szori eikezessel Julius 1-ig 160 lej, 
Julius 1-fÖl 180 lej. — Erdeklödni 
lehei aCiuj«i „PARC“ szanai.-ban

A szamosfalvi gyogyfurdo teljes 
j uzemben >

A szamosfalvi. s6s, keneshes iszapfiirdo,. mely 
szinte a varosunk hataraban feksiik,’. ipary'evek 6ta 
iuljutoit a kezdeii eloifelelek es ketkedesek ugro* 
pontjan. Tudomanyos, gyogyaszati szempontbol 
ugyan mar a legelso viszgalatok ketsegfeleniil meg» 
allapitottak a szamosfalvi viz es iszap hallatlan 
gyogyerejef es gyogyanyagokban vaio ritka gazdag» 
sagat, amde evek kellettek ahhoz, hogy a szkep» 
tikus belegvilag — hogy ugy mondjuk — a sajat 
csontjan»boren tapasztaija ki ennek agydgyfurdonek 
biztos es aldasos hatasat.

A mi varosunk peldaul emberemlekezet ofa a 
reuma, csuz, iszkiasz es miegyebb kinz6 banfalmak 
valosagos metropolisa volt azeloit. Sehol a vilagon 
annyi nydgb, bicego, gornyedi es mankos embert 
nem lattunk egyutt, mint Kolozsvar nyirkos falai 
kbzbff.

Es amioia a kef kitiino Sfanca orvospar. szorgos 
kutaiasa nyoman rajoif, hogy egy kis jof&e reuma, 
czuz es egy egesz sorozat mas baj gydgyifasa 
celjabol nem kell okvellen Pbsfenybe • utazni, 
amikor a szamosfalvi vblgykaflan szinte bnmagatol 
kinalja a teljes gyogyulast, — azota a mi bice- 
goink, mankosaink mar regen sutbadobiak a szinte 
hozzajuk ndft jaroszerszamaikat. Mert vagy toke- 
ietesen meggyogyuliak, vagy kinzo fajdalmaik meg* 
enyhiiltek.

Es a kis szamosfalvi gyogyhely, a maga egy» 
szeiiisegeben es szer^nysegeben ma mar nagyon 
j6! ismerf az orszag minden zugaban, sot ujabban 
mind ismeretebbe valik kulfoldi viszonylatban is. 
- Masik elonye a ftirdonek, hogy levegos, arnyas 

kis parkjaf, kellemes napozo helyeit es johatasu 
szabadfurdbjet a kolozsvari kbzbnsegszerfeleft meg* 
kedvelte es vagy a 8 lejes varoskbzi autobuszokon, 
vagy pedig gyalogszenel a vidam fiatalsag valo» 
saggal bzbnlik a szamosfalvi sirandra, ahogy ok 
mondjak „lelegzeni“. Ez a. kedves kis hely ugyanis 
a romantika es bekesseg minden lehetoseget 
nyujfja, eppen a mai kor lefokozoti igenyeihez 
kepest.

Van iff j6 es olcso vendeglo, kitiino cigany» 
muzsika, tagas fanchely, fedett es szabad terrasz 
es mindenek feleft a teljes biztonsag, hogy az 
egymasulan kozlekedo autobuszokon az ember 
minden zivafart konnyen meguszhat.

Ez a magyarazata annak, hogy a szamosfalvi 
fiirddben — eziden kiilbnbskeppen — vigan es 
tbmegesen zajlik az elei es mosolygosan suf a nap 
a fiirddkasszara.

Es a mindig gondferhes Stanca Domokos dokfor 
is minfha vidamabban szorgoskodna eziden a be» 
egei kbriil ...

LEGUJABB 
B^CSI MODELKALAPOK 

Grdcidban
Calea Marechal Foch 5. 

(Soraval szemben I)
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HÂZASSÂG
— Nem erfelek, Manei I Szep asszony 

vagy, mindened megvan es megsem 
vagy megelegedve I Hăt mit akarsz 
meg ?

— Mii akarok? Ozvegyed akarok 
lenni!...

TURISTA
— Mondja, îdegenvezeio ur, megnez« 

hetnem belulrol ezt a kaslelyt?
— Hogyne 1 Majd en vezetem!
— Ne făradjon kerem, en ismeros 

vagyok iii, ezelolf tiz evvel meg az 
enyem volt !...

NfîPSZONOK
— Tesfvereim! Nekiink meg kell 

szabadulnunk minden „izmustol“ !
— Ugy van! Elso sorban a reuma* 

tizmusfol! — dorgi bele egy bblds hang.

(?) »Ihl moMft M (?)
KIVÂNCSIA JOVOJERE ? NYUGTASSA 
MEG MAGĂT! — Mindenrol felvilagosifăsi es 
tanăcsot kap. — Minden! megtudhat ha felkeresi 
a felsobb kbrbkben is elismert IZABELLA 
grafologus (jos) =-n6t vagy levelben kiildi be pontos 
szuiefcst dâiumăf, lakcimet es 2? lejre belyegef. 
Ezert megkuldi az On jeliemrajzăf is, tudomănyos 
alapon. — Mindenki elragadfalâssal beszel rola, s 
szămos elismero ievel es kbszbnefnyilvânifâs bizo* 
nyiija a zseniălis grafot6gusno eddigi eredmenyeif. 
Igazi lelkiklinika I — Beliigyminiszieri engedely. 
Szemelyesen fogad minden d. u. 2—9. Cluj. sfr. Ilie 
Măcelar 9. — „Park“ szanatorium kdzeleben.

AKTUÂLIS VICC '
■— Ehhez mit szolsz ? ' Hărom napig 

volfam Berlinben es a hajam szăla sem 
gorbult meg!

— Hăt ezt alîg hiszem! Legfeljebb 
ha kopasz volnăl!-

— Dehogy! Gbndbr hajam van!...

SZOKÂSOS R&SZVET
— Szervusz Zsiga! Hogy megy ne« 

ked? Mit csinăl a baiyădA
— Hăt azi bizony agyonsujfotia a 

villăm!
— Bozaszto! Szinfe hihefeilen! A 

multkor meg egesz joi nezeff ki....
MARAMAROSBAN

— Egy zsido szănlja a meredek 
domboldali, egyszer csak kifor belole a 
keseriiseg es nagyot kăromkodik. A 
szomszed foldrol odaszol neki egy ruten:

— Nem felsz, hogy megver az Isfen?
—■ Mondd mâr, fam — mondja a 

zsido — eddig falăn simogatoff?
FILOZOFIA

~ Olvastad, hogy az elmegyogyăsza« 
ton dngyilkos leit egy bolond ?

— Mbach! Majd pont 6 lesz neked 
bolond tovăbb elni!

EGY NAGY ESEMENYI
1939 junius lă-en

A 4-ik osztâly nagy huzâsa !
A sorsjegyeknek tobb mint a fele nyerS lesz:

4 nyeremeny . . e . . â .6 mUlio Lei
36 „ . , . • • n - 1 milllo w

50 „ • » 200.000__ ♦»

480 „ . . . • » 100 000.- n

4000 „ . . , . . , „ 3.636.— Lei stb., ștb.

Q K A I aSva! az°k *s rewfvehetaek a huzăson, akik a jekn 
sorsjătek elejen nem jătszottak. — Kerjenek az 

elâFusitobelyekrdț felvilâgosHâst.

AlIamS Sorslâiefe
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